
На основу члана 115. став 3. Закона о јавним набавкама ("Сл. гласник РС" бр.124/2012) 
Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд

Привредно друштво „Термоелектране Никола Тесла“д.о.о.
О   б   р  е   н   о   в   а   ц
О Б Ј А В Љ У Ј Е
О Д Л У К У  О  И З М Е Н И  У Г О В О Р А  О  Ј А В Н О Ј  Н А Б А В Ц И  (БРОЈ 002554)
(Одлука бр.4861 од 27.06.2014.године)
1. Назив наручиоца:    Привредно друштво „Термоелектране Никола Тесла“ д.о.о.       
     Адреса наручиоца: Богољуба Урошевића Црног 44., 11500 Обреновац
2. Врста наручиоца: државно јавно предузеће
3. Предмет : Набавка услуга- „Монтажа новог блок трансформатора“ (ТЕНТ Б)
4. Елемент уговора који се мења: рок извршења(чл.7.) и средства финансијског обезбеђења(чл.9.)
5. Првобитни рок извршења: 

     Извршилац се обавезује да предмет овог Уговора  изврши  у складу са усвојеним Термин планом Наручиоца односно према плану ремонта блока Б2-30 календарских дана за тачке I и II Техничке спецификације од чега је 19 дана за ставке од 3 до 15 тачке II Техничке спецификације.

     Према програму монтаже од стране произвођача, предвиђено време за монтажу новог трансформатора је 19 дана у континуитету за ставке од 3 до 15 тачке II Техничке спецификације. За тај период произвођач врши надзор бесплатно. Ван наведеног периода трошкове надзора проивођача сноси Извршилац услуге.

6. Измењени рок извршења: 
     Извршилац се обавезује да предмет овог Уговора  изврши у року од 30 календарских дана од дана увођења у посао и то за  тачке I и II Техничке спецификације од чега је 19 дана за ставке од 3 до 15 тачке II Техничке спецификације.

     Према програму монтаже од стране произвођача, предвиђено време за монтажу новог трансформатора је 19 дана у континуитету за ставке од 3 до 15 тачке II Техничке спецификације. За тај период произвођач врши надзор бесплатно. Ван наведеног периода трошкове надзора проивођача сноси Извршилац услуге.

      Датум увођења Извршиоца у посао зависи од реализације Уговора о ЈН бр.16912/1Б (испоруке новог трансформатора по Уговору о ЈН бр.16912/1Б) и стицања услова за застој блока Б-2 у тренутку испоруке трансформатора.  

     Наручилац и Извршилац ће записнички констатовати датум увођења Извршиоца у посао .
7. Првобитни члан „средства финансијског обезбеђења“: 

     Извршилац је сагласан да на име обезбеђења испуњења својих обавеза у року од 15 дана од дана закључења уговора преда наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.

     Извршилац је сагласан да Наручилац реализује дату банкарску гаранцију у случају да не дође до извршења овог уговора кривицом Извршиоца.
8. Допуњени члан „средства финансијског обезбеђења“: 

     Извршилац је сагласан да на име обезбеђења испуњења својих обавеза у року од 15 дана од дана закључења уговора преда наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.

    Извршилац ће, сагласно члану 9. став 1. Уговора и у складу са измењеним роком извршења, продужити банкарску гаранцију до 28.02.2015.године, а у случају да Извршилац не буде уведен у посао месец дана пре истека банкарске гаранције, у обавези је да изврши продужење исте за наредна 3(три) месеца.
    Извршилац је сагласан да Наручилац реализује дату банкарску гаранцију у случају да не дође до извршења овог уговора кривицом Извршиоца.
9. Објективни разлози за измену уговора, уз извод из конкурсне документације или одговарајућег прописа у којима се налази основ за измену: 
     Извршење услуге- „Монтажа новог блок трансформатора“ за огранак Наручиоца ТЕНТ Б, Ушће, уговорено је након спроведеног отвореног поступка јавне набавке бр.: 002554, применом чл.32. ЗЈН (124/12).

     Уговор о пружању услуга, број Наручиоца:25867. од 14.05.2014.год., број Извршиоца:2898 од 19.05.2014.год., закључен је са Извршиоцем : Група понуђача „Електроисток изградња“ доо Београд и „Минел Трансформатори“ ад Рипањ, коју представља: „Електроисток изградња“ , са седиштем у Београду, ул.Хусинских рудара бр.19. Одредбама чл. 7. ст. 1-2. Уговора, као рок извршења услуга, наведено је: „Извршилац се обавезује да предмет овог Уговора  изврши  у складу са усвојеним Термин планом Наручиоца односно према плану ремонта блока Б2-30 календарских дана за тачке I и II Техничке спецификације од чега је 19 дана за ставке од 3 до 15 тачке II Техничке спецификације.

Према програму монтаже од стране произвођача, предвиђено време за монтажу новог трансформатора је 19 дана у континуитету за ставке од 3 до 15 тачке II Техничке спецификације. За тај период произвођач врши надзор бесплатно. Ван наведеног периода трошкове надзора проивођача сноси Извршилац услуге.“
     Након усвајања термин плана ремоната на нивоу ЕПС-а, а услед елементарне непогоде-поплаве која је захватила територију РС, планирани термин ремонта блока Б-2 одложен је за период 28. мај-27. јун 2014.год.

     Дана 26.06.2014.године,стручна (техничка) служба Наручиоца доставила је захтев за продужење рока извршења по предметном Уговору, у коме је наведено следеће:

     “По уговору бр.25867, од 19.05.2014.год., предвиђена  је делимична демонтажа и извлачење постојећег блок-трансформатора на блоку Б-2, као и увлачење и монтажа новог трансформатора у бокс. Радови су планирани у току ремонта блока Б-2 за 2014.год.

       Радови на изради трансформатора су завршени (фирма „АЛСТОМ“; уговор бр.24280, од 09.04.2013.год. ). У јануару 2014.год. је обављен и фабрички пријем истог. Његова испорука се очекивала, по „АЛСТОМ“-овом термин-плану, 30.03.2014.год. (термин-план је у прилогу). 

Транспорт новог блок-трансформатора обухвата прекоморски превоз бродом, па претовар у речно пловило, све до истовара и преласка на друмски саобраћај (у месту Скела), одакле би се превезао до места уградње на ТЕНТ-Б. 

       Због неповољног водостаја у тренутку уговореног рока (по термин-плану), самим тим и због немогућности изградње пристаништа, није био могућ транспорт. Овакав специјални транспорт захтева најповољнију ситуацију,  тако да се чекају одговарајући услови.

       Блок-трансформатор долази напуњен гасом, и по његовом истовару, хитно је потребно налити му уље, и обрадити га. У супротном, може доћи до оштећења активног дела, ако се не поступа по упуствима за руковање датим од произвођача, а самим тим, неће подлегати гаранцији. 

     Због тренутне ситуације са недостатком угља, блок Б-2 није предвиђен за рад, већ да буде у резерви, тако да постоји могућност уградње трансформатора, и то чим се стекну повољни услови за његов транспорт.
    Пошто се не зна тачан термин испоруке, потребно је анексирати постојећи уговор, и то тако да се избрише у чл.7 термин рада - ремонт блока Б-2, већ да уговор почне да тече од тренутка испоруке трансформатора на ТЕНТ-Б.“

    Одредбама чл. 9. Уговора наведено је: „Извршилац је сагласан да на име обезбеђења испуњења својих обавеза у року од 15 дана од дана закључења уговора преда наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.

     Извршилац је сагласан да Наручилац реализује дату банкарску гаранцију у случају да не дође до извршења овог уговора кривицом Извршиоца.“
     Сагласно имењеном року извршења, неопходно је са наведеним ускладити одредбе Уговора које регулишу средства финансијског обезбеђења  испуњења обавеза Извршиоца.

Прилог:

- Извод из Закона о облигационим односима, „Сл.  лист СФРЈ“, бр.29/78,39/85,57/89, и „Сл.  лист СРЈ“, бр.31/93 (чл.133.: Раскидање или измена уговора због промењених околности) у коме се налази основ за измену уговора:

„Раскидање или измена уговора због промењених околности“

Претпоставке за раскидање

Члан 133

(1) Ако после закључења уговора наступе околности које отежавају испуњење обавезе једне стране, или ако се због њих не може остварити сврха уговора, а у једном и у другом случају у тој мери да је очигледно да уговор више не одговара очекивањима уговорних страна и да би по општем мишљењу било неправично одржати га на снази такав какав је, страна којој је отежано испуњење обавезе, односно страна која због промењених околности не може остварити сврху уговора може захтевати да се уговор раскине.

(2) Раскид уговора не може се захтевати ако је страна која се позива на промењене околности била дужна да у време закључења уговора узме у обзир те околности или их је могла избећи или савладати.

(3) Страна која захтева раскид уговора не може се позивати на промењене околности које су наступиле по истеку рока одређеног за испуњење њене обавезе.

(4) Уговор се неће раскинути ако друга страна понуди или пристане да се одговарајући услови уговора правично измене.

(5) Ако изрекне раскид уговора, суд ће на захтев друге стране обавезати страну која га је захтевала да накнади другој страни правичан део штете коју трпи због тога.
-Извод из конкурсне документације наручиоца, објављене на Порталу јавних набавки дана 24.03.2014.године

· „Упутство понуђачима како да сачине понуду-Рок  извршења услуге“: 

„Рок извршења мора бити у складу са усвојеним Термин планом Наручиоца односно према плану ремонта блока Б2-30 календарских дана за тачке I и II Техничке спецификације од чега је 19 дана за ставке од 3 до 15 тачке II Техничке спецификације.

Напомена: Услуге ће се вршити за време ремонтних радова на блоку  Б2 у 2014. год.

Oчекивани термин ремонта за блок Б2 је 15.мај-15.јун. Овај термин подлеже променама и извршилац ће бити обавештен о евентуално измењеном термину ремонта након усвајања термина ремонта на нивоу ЕПС-а. Промена термина неће утицати на понуђену цену и Извршилац нема право на било какву накнаду због промене термина извршења услуге.

Према програму монтаже од стране произвођача, предвиђено време за монтажу новог трансформатора је 19 дана у континуитету за ставке од 3 до 15 тачке II Техничке спецификације. За тај период произвођач врши надзор бесплатно. Ван наведеног периода трошкове надзора проивођача сноси Извршилац услуге.“

· „Упутство понуђачима како да сачине понуду-Обавезна средства обезбеђења испуњења обавеза понуђача и добављача“: 

„Изабрани понуђач је дужан да достави:

Изабрани понуђач се обавезује да у року од 15 дана од дана закључења уговора  преда наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење посла. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.“

· „Техничка спецификација-Термин план“:

„Планирани термин ремонта је од 15.маја до 15.јуна. Овај термин је подложан променама, зависно од усвојеног плана ремоната на нивоу ЕПС-а.“

10. Уговорена цена у износу од 14.350.000,00 динара без ПДВ-а и остали елементи уговора се не мењају. 
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